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Norsk

Etter bruk skylles glass og ramme med vann og
terkes med en nal.

Rengjer regelmessig med en klut fuktet i vann eller
vinduspuss. Terk over med en ren, terr klut og nal.
Skal ikke gnis tarr.

Fjern kalkflekker ved a bruke litt kalklgsende
middel, for eksempel eddik eller sitronsaft. Vask
etter med en fuktet klut.

Polski

Po kazdym uzyciu sptucz szkto i rame wodg i osusz
wycieraczka gumowa.

Czy$¢ regularnie Sciereczkg zwilzong wodg lub
ptynem do mycia szyb, wytrzyj do sucha miekka,
czystq Sciereczka i wycieraczkg gumowa. Nie
wycierac na sucho!

Usun plamy kamienia za pomocg niewielkiej iloci
roztworu rozpuszczajacego kamien, np. octu

lub soku z cytryny. Nastepnie ponownie wyczy$¢
wilgotng szmatka.

English

After each use, rinse the glass and frame with
water and dry with a squeegee.

Clean regularly using a damp cloth with water or
window cleaner, wipe dry with a soft clean cloth
and squeegee. Do not rub dry!

Remove limescale stains using a small amount of
lime-dissolving solution, e.g. vinegar or lemon juice.
Then clean again with a damp cloth.

Suomi

Huuhdo suihkulasi ja runko vedella jokaisen kadyton
jalkeen ja kuivaa kumilastalla.

Puhdista saannéllisesti veteen tai
ikkunanpesuaineeseen kostutellu liinalla.

Pyyhi kuivaksi puhtaalla ja pehmeadllé liinalla ja
kumilastalla. Al4 hankaa pintaa kuivana!

Poista kalkkipitoiset tahrat pienella maaralla kalkkia
liuottavaa liuosta kuten etikka tai sitruunamehu.
Puhdista sitten uudelleen kostealla liinalla.

Eesti

Parast iga kasutuskorda loputa klaas ja raam veega
ning kuivata kummiaarisega kaabitsaga.

Puhasta regulaarselt, kasutades niisket vee vdi
aknapuhastusvedelikuga niisutatud lappi, kuivata
pehme lapi ning kummidarega kaabitsaga. Ara
h&8ru kuivalt!

Eemalda lubjakivijaljed, kasutades vaikest kogust
lubjakiviplekke lahustavat lahust, nt d&dikat ja

sidrunimahla. Seejérel puhasta uuesti niiske lapiga.

Deutsch

Nach jeder Benutzung Glas und Rahmen mit

Wasser abspulen und mit einem Abzieher trocknen.

Regelmafig mit einem feuchten Tuch mit Wasser
oder Fensterputzmittel reinigen und mit einem
weichen, trockenen Tuch und einem Abzieher
trocknen. Nicht reiben!

Kalkflecken mit einer kleinen Menge kalklésender
Mittel wie Essig oder Zitronensaft entfernen.
AnschlieBend mit einem feuchten Tuch reinigen.

Svenska

Efter varje anvandning - skoélj glaset och ramen
med vatten och torka av med en gummiskrapa.
Rengér regelbundet med en fuktig trasa med
vatten eller fonsterputs, torka av med en mjuk, ren
trasa och gummiskrapa. Gnugga inte!

Ta bort kalkflackar genom att anvanda en liten
mangd kalklésningsmedel, t.ex. vindger eller
citronsaft. Rengér sedan pa nytt med en fuktig
trasa.

LatvieSu

Péc katras lietoSanas stiklu un rami noskalot ar
adeni un noslauctt ar logu tiritaju.

Regulari tirTt ar Gdent vai logu tiriSanas lidzeklt
samitrinatu dranu un noslaucit ar mikstu, tiru
dranu un logu tiritaju. Neberzt sausu!
Kalkakmens nosédumus tirit ar vieglu kalkakmeni
SkidinoSu Itdzekli, pieméram, etiki vai citronu sulu.
Pé&c tam notirit ar mitru dranu.

Francais

Apres chaque utilisation, rincer a l'eau le verre et le
cadre et les sécher avec une raclette.

Nettoyer réguliérement avec un chiffon humide et
de I'eau ou du détergent pour vitres, puis sécher
doucement avec un chiffon propre et une raclette.
Ne pas sécher en frottant.

Eliminez les taches de calcaire avec une petite
quantité d'un liquide dissolvant, comme du vinaigre
ou du jus de citron, puis rincez a nouveau avec un
chiffon humide.

Cesky

Po kazdém pouZiti oplachnéte sklo a rdm vodou a
vysuste stérkou.

Pravidelné Cistéte navihéenym hadrikem s vodou
nebo Cisticim prostfedkem na okna, otfete do
sucha mékkym ¢istym hadfikem a stérkou.
Nevysusujte drhnutim!

Skvrny od vodniho kamene odstranite pomoci
malého mnoZstvi roztoku rozpoustéjiciho vapno,
napf. octu nebo citronové Stavy. Poté znovu
vycistéte navlhéenym hadrikem.

Lietuviy

Po kiekvieno naudojimo iSplaukite stiklg ir réma
vandeniu, nusausinkite langy valytuvu.

Reguliariai valykite drégna Sluoste (sudrékinkite
vandeniu arba langy valikliu), nusausinkite minksta
Sluoste ir langy valytuvu. Sausai netrinkite.

Kalkiy nuosédas galite Salinti vandens ir acto ar
citriny sul€iy tirpalu. Paskui pavirsiy nuvalykite
drégna Sluoste.

Nederlands

Na elk gebruik - spoel het glas en het frame na met
water en neem af met een rubber wisser.
Regelmatig reinigen met een vochtig doekje met
water of glasreiniger, nadrogen met een zachte,
schone doek en een rubber wisser. Niet wrijven!
Verwijder kalkvlekken door een kleine hoeveelheid
kalkoplossend middel te gebruiken, bv. azijn of
citroensap. Daarna opnieuw reinigen met een
vochtig doekje.

Espaiiol

Después de cada uso, lavar el vidrio y el marco con
agua, y secar con una rasqueta.

Limpia con regularidad con un pafio humedecido
con agua o limpiacristales. Secar con un pafio seco
y una rasqueta. jNo seques frotando!

Elimina las manchas de cal con una cantidad
pequefia de liquido disolvente, como vinagre o
zumo de limén. A continuacién, pasa un pafio
limpio.

Portugues

Sempre que usar, enxague o vidro e a estrutura
com &gua e seque com um rodo.

Limpe regularmente com um pano humedecido
com &gua ou com um produto de limpeza para
vidros; seque com um pano suave e um rodo. Nao
esfregue ao secar!

Retire as manchas de calcario com um pouco de
uma solucdo adequada a remocdo de calcério, por
exemplo, vinagre ou sumo de lim&o. De seguida,
passe com um pano humido.

Dansk

Efter hver brug skylles glasset og stellet med vand.
Fjern overskydende vand med en gummiskraber.
Rengeres jeevnligt med en fugtig klud eller
vinduesrens. Tor efter med en gummiskraber og
ren, ter klud. Ma ikke gnubbes tor!

Fjern kalkpletter med en lille smule kalkoplgsende
middel, f.eks. eddike eller citronsaft. Ter efter med
en fugtig klud.

Italiano

Dopo ogni utilizzo, sciacqua il vetro e la cornice con
acqua e asciuga con una spatola lavavetri.

Pulisci regolarmente con un panno inumidito con
acqua o un prodotto per pulire i vetri e asciuga
con un panno morbido e pulito e con una spatola
lavavetri. Non strofinare.

Rimuovi le macchie di calcare usando una piccola
quantita di soluzione a base di un prodotto capace
di sciogliere il calcare, come I'aceto o il succo di
limone. Infine pulisci nuovamente con un panno
umido.

Romaéna

Dupa fiecare utilizare, cldteste sticla si rama cu apa
si usuca cu o racletd.

Curata regulat folosind o carpa inmuiata Tn apa sau
solutie pentru curatat ferestre, sterge cu o carpa
uscatd si cu o racletd. Nu freca pentru a usca!
Curata petele de calcar folosind o cantitate mica de
solutie care dizolva calcarul, de ex. otet sau suc de
lamaie. Apoi sterge din nou cu o carpa umeda.

Islenska

prifdu gleri® og rammann med vatni eftir hverja
notkun og purrkadu med skofu.

Hreinsadu reglulega med rékum klut med vatni
eda gluggahreinsi, purrkadu med mjakum klut eda
skofu. Fordastu ad nudda of mikid.

Fjarlaegdu kalkbletti med orlitlu magni af kalkleysi &
bord vid edik eda sitronusafa. Hreinsadu sidan med
rékum klat.

Magyar

Minden hasznélat utan mosd le vizzel, majd térold
le egy ablaktérlé gumival.

Rendszeresen tisztitsd meg egy vizbe vagy
ablaktisztité folyadékba aztatott ronggyal, térdld
szdarazra és huzd le ablaktérl6 gumival. Ne surold!
A vizkdvet tavolitsd el vizk8olddval, ecettel vagy
citromlével, majd tisztitsd meg a fellletet egy
nedves ronggyal.

Slovensky

Po kazdom pouZiti oplachnite sklo a rdm vodou a
osuste stierkou.

Pravidelne cistite handri¢kou navlhéenou vodou
alebo cistiacim prostriedkom na okno a utrite
dosucha makkou ¢istou handri¢kou a stierkou.
Nedrhnite dosucha!

Skvrny od vodného kameRa odstréfite pomocou
malého mnoZstva roztoku na rozpustanie vapna,
napr. ocot alebo citrénova Stava. Potom znova
vycistite navlhé¢enou textiliou.



bbarapcku

Cne,q BCAKa yn0Tpe6a M3nnakBamTe CTbKIOTO U
pamMkaTa C BoAa 1 Cyxa ryMmeHa Muadka.

YecTo nouncreante apTukyna M3MoN3Banikmn
B/laXKHa Kbpna ¢ Bo4a Nan npenapar 3a
noymncTeaHe Ha Npo3opuun, noacyllete C Meka
W 4nCTa Kbpna nan rymeHa Mmmadka. CI'IpETe Aa
TbpKaTe cnej Kato HOAcyLLII/ITe!

HPEMaXHeTe neTHaTa OT KOT/1eH KaMbK
M3Mon3Bankm pa3TBapsALM BeLeCTBa KaTo
Hanpumep ouet N TIMMOHOB COK. Cnep ToBa
noymcrTeTe OTHOBO C B/laXKHa Kbpna.

Turkce

Her kullanimdan sonra, cami ve gergeveyi suyla
durulayin ve cam silecegi kurulayin.

Su veya cam temizleyici ile nemli bir bez kullanarak
dizenli olarak temizleyin. Yumusak, temiz bir

bez veya silecek ile kurulayin. Kuru bir sekilde
ovalamayin!

Kireg lekelerini, az miktarda sirke veya limon suyu
gibi kireg ¢ozeltisi ile temizleyebilirsiniz. Sonra nemli
bir bezle tekrar temizleyin.
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Hrvatski

Nakon svakog koristenja, isprati staklo i okvir s
vodom te osusiti brisacem.

Redovno ¢istiti krpom namocenom vodom ili
sredstvom za ¢iS¢enje prozora. OsusSiti ju mekanom
suhom krpom i brisa¢em. Ne ribati!

Maknuti kamenac koriste¢i malu koli¢inu sredstva
za otapanje kamenca, primjerice ocat ili limunski
sok. Zatim ponovno ocistiti vlaznom krpom.
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EAANVIKA

Metd amno kabe xprion, EemAévete To yuahl kat
TNV Kopvi{a HE VEPO KAL OTEYVWVETE HE €va
OPOUYYapPAKL.

KaBapiote TakTikd xpnotpomoLwvtag éva mavi
Bpeypévo pe vepd i kaBapLoTLkd T{apLwy,
OKOUTILOTE TO yLa VA OTEYVWOEL PE €Va HOAAKO
KaBapo Tavi kat €va opouyyapakL. Mnv to tpiBete
yla va OTEYVWOEL.

A@alpéote Toug AekeSeG amd dhata
XPNOLUOTIOLWVTAG PLKPT) TTOCOTNTA amd
StdAupa Tou agatpel ta dAata, OTWG TLY.
EUSL 1 xupd Aepoviov. Emetta kaBapiote Eava
XPNOLUOTIOLWVTAG €va VWO Ttavi.
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Tiéng Viét

Sau méi lan str dung, rira kinh va khung bang nuéc
va lau kho bang cay lau kinh.

Veé sinh thudng xuyén bang khan &m va nudc hodc

chat vé sinh clra s6; sau d6 lau khd bang khan sach,
mém va cay lau kinh. Khéng cha xat khé!

Loai bd vét can voi bang mét lugng nhd dung dich

nudc chanh/gidm pha lodng. Sau d6 lau sach bang

khan &m.

Pycckuin

Mocne KaxAoro NCNonb30BaHUS cronackmnsaiTe
CTeKISIHHbIE MOBEPXHOCTU 1 KapKac BOZAOM 1
yAansiite Bfary ¢ NOMOLLbIO Pe3HOBOro ckpebka.
PerynsipHo npoTupaiiTe TkaHblo, CMOYeHHO
BO/OM MV CPEACTBOM AJ15t MbITbsl OKOH. 3aTeM
BbITMPANTe MATKON YMNCTOM TKaHbIO NN yaansaiiTe
B/1ary € MoMoLLiblo pe3HOBOro ckpebka. He Tpute
CyXyto NOBEePXHOCTb!

Ypanute n3BecTKOBble NATHA, UCMOb3Yst
Heb0/bLLIOe KOINYECTBO NPOTNBON3BECTKOBOrO
CpeACTBa, HanpumMep YKCYC UAN TMMOHHbIV COK.
3aTeM NpoTpuTe BAAXKHON TKaHbHO.
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YKpaiHcbKa

Micnsa KOXXHOro BUKOPUCTaHHS MPOMUIATE CKO i
pamKy BOAOI Ta BUTPITb FYMOBUM CKPEOKOM.
PerynsipHo uncTiTb BONOroH raH4ipKo, 3MOYEHOH0
Y BOJj 4n 3acobi Anst MUTTS BiKOH, NpoTuparite
M'IKOIO UMCTOO raHYipKOIO Ta r'YMOBUM CKPEBKOM.
He BTupariTe Hacyxo!

LLlo6 BMAANUTK BanHAHI NAAMK, CKOPUCTaTeCh
peyvyoBMHaMWU, L0 PO3UNHAOTL BanHO, HaNpuKiag,
OLITOM, Y/ IMMOHHWM COKOM. [icns Loro NpoTpiTh
BOJIOrOH0 TKAHWHOO.
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Srpski

Nakon svake upotrebe, isperi staklo i okvir i obrisi.
Cisti redovno krpom blago natopljenom vodom ili
sredstvom za pranje prozora. ObriSi mekom suvom
krpom. Ne trljaj!

Tragove kamenca ukloni pomocu male koli¢ine
rastvora sirceta ili imunovog soka. Zatim prebrisi
¢istom vlaZnom krpom.

Bahasa Indonesia

Setelah setiap kali digunakan, bilas gelas dan
rangka dengan air dan keringkan dengan alat
pembersih karet.

Bersihkan secara teratur menggunakan kain yang
direndam dengan air atau pembersih jendela,

lap kering dengan kain bersih yang lembut dan
pembersih karet. Jangan digosok sampai kering!
Hilangkan endapan menggunakan sedikit larutan
pelarut kapur, mis. cuka atau jus lemon. Lalu
bersihkan lagi dengan kain basah.

wwe

Slovenscina

Po vsaki uporabi speri steklo in okvir z vodo in
obrisi do suhega z brisalcem.

Redno ¢isti z vlazno krpo, vodo in €istilom za steklo.
Obrisi do suhega z mehko ¢isto krpo in brisalcem.
Ne drgni do suhega!

MadeZe vodnega kamna lahko odstrani$ z manjso
koli¢ino raztopine, ki raztaplja vodni kamen, kot je
kis ali sok limone. Nato znova ocisti z vlazno krpo.

Bahasa Malaysia

Selepas setiap kali penggunaan, bilas kaca dan
rangka dengan air dan keringkan dengan alat
penyeka.

Kerap bersihkan menggunakan kain lembap
dengan air atau pembersih tingkap, kesat sehingga
kering dengan kain lembut yang bersih dan alat
penyeka. Jangan digosok hingga kering!
Tanggalkan kesan kerak endapan menggunakan
sedikit pelarut kerak endapan, contoh cuka atau
jus lemon. Kemudian bersihkan sekali lagi dengan
kain lembap.
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